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ROZHODNUTÍ
Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, jako příslušný orgán státní správy na úseku integrované prevence podle § 67 odst. 1 písm. g) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, podle §§ 10 a 11 zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, a podle ustanovení § 28 písm. e) a § 33 písm. a) zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci a omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů, v platném znění (dále jen „zákon o integrované prevenci“), vydává po provedeném řízení toto rozhodnutí, jímž se 

v y d á v á    i n t e g r o v a n é    p o v o l e n í

ve smyslu ustanovení § 13 odst. 3 zákona o integrované prevenci společnosti Magnesium Elektron CZ s.r.o, se sídlem Nádražní 214, 435 33 Louka u Litvínova, IČ 26 44 92 18, pro zařízení „Zařízení na tavení včetně slévání hořčíkových slitin včetně přetavování produktů (rafinace,výroba odlitků ) o kapacitě větší než  20 t denně“ (dále jen „zařízení“). 
Toto povolení se vydává na dobu  n e u r č i t o u.

Identifikační údaje:

	Provozovatel zařízení:
	Magnesium Elektron CZ s.r.o

	Adresa sídla a podnikání:
	Nádražní 214, 435 33 Louka u Litvínova

	IČ:
	26 44 92 18

	Název zařízení:                      
	Zařízení na tavení včetně slévání hořčíkových slitin včetně přetavování produktů (rafinace,výroba odlitků ) o kapacitě větší než  20t denně

	Kategorie dle přílohy č.1 zákona č. 76/2002 Sb.:
	2.5. b) Zařízení na tavení, včetně slévání slitin, neželezných kovů, včetně přetavovaných  produktů (rafinace, výroba odlitků apod.), o kapacitě tavení větší než 4 t denně u olova a kadmia nebo 20 t denně u všech ostatních kovů

	Umístění zařízení:   
	Kraj Ústecký, kat. území Louka u Litvínova, parc. čísla. 195/13, 290/0, 291/0 292/0 293/0,  294/0,  296/0,  297/0, 195/2, 195/9, 195/4, 194/7, 195/8, 195/5, 195/6


Popis zařízení 

Recyklační linka ME CZ se skládá z 12 ks plynových kelímkových pecí a 6 ks elektrických akumulačních pecí. Vstupem jsou pouze čisté hořčíkové výměty (technologicky nutné ztráty ze sléváren), které se po nadrcení používají jako vsázka do kelímkových pecí. Pro recyklaci hořčíkových slitin nejsou používány žádné výrobky kontaminované jejich používáním.V průběhu tavby jsou přidávány legury. Jejich množství se liší podle specifikace dodané zákazníkem. Finálním výrobkem jsou hořčíkové ingoty.

a) Technické a technologické jednotky podle přílohy č. 1 zákona

Plynové tavící pece
12 kusů   (projektovaná výrobní  kapacita 12 000 t/rok) 

Elektrické odlévací pece - 6 kusů

Projektovaná kapacita jednotlivých pecí je 600 kg

b) Technické a technologické jednotky mimo rámec přílohy č. 1 zákona 

Topné jednotky - celkový výkon je 594,7 kW. 
Instalovaný tepelný výkon pro otop haly slévárny činí 190 kW (2x SAHARA powermatic 1x 140 kW a 1x 50 kW).

Instalovaný tepelný výkon pro otop skladové haly činí 361 kW (3x SAHARA powermatic 2x 140 kW a 1x 50 kW + 1 zářič space ray 31 kW).

Instalovaný tepelný výkon pro otop kompresorovny činí 43,7 kW.

Vypouštění spalin ze všech instalovaných spalovacích zařízení společným komínem je technicky proveditelné, činí celkový instalovaný výkon 594,7 kW.
c) Přímo spojené činnosti

Skladování (surovin, výrobků, sklad technických plynů)

Čerpací místo pohonných hmot 

Laboratoř (spektrofotometr)  

Expedice

Výroba stlačeného vzduchu – 2x kompresor

Vymývání kelímků

Zařízení je provozováno 24 hodin denně, 7 dní v týdnu, 346 dní v roce v nepřetržitém provozu. Během kalendářního roku  jsou plánovány dvě řízené odstávky po dobu 1-2 týdny, během nichž probíhá veškerá plánovaná a nezbytná údržba, kterou nelze provést za běžného provozu. 

I.

V souladu s § 13 odst. 3 písm. d) a odst. 4 zákona o integrované prevenci se stanoví závazné podmínky provozu zařízení a s ním přímo spojených činností, dále postupy a opatření zabezpečující plnění těchto podmínek:

1. Ochrana ovzduší a související monitoring
V souladu s § 17 odst. 1 písm. d) zákona č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o ochraně ovzduší“), se stanovují následující podmínky pro trvalý provoz zařízení:
1.1. Zařízení na recyklaci a výrobu hořčíkových slitin - komín K1 - velký stacionární zdroj znečišťování ovzduší
1.1.1. Provozem zařízení na recyklaci a výrobu hořčíkových slitin budou do 31. 12. 2009 ve smyslu bodu 2.5.2. Výroba nebo tavení neželezných kovů, včetně slévání slitin a přetavování produktů - Roztavování a odlévání neželezných kovů a jejich slitin, přílohy č. 1, části II k NV č. 615/2006 Sb., o stanovení emisních limitů a dalších podmínek provozování ostatních stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší, dodrženy následující stanovené emisní limity pro tuhé znečišťující látky a zinek (vztažné podmínky C, tj. koncentrace příslušné látky v odpadním plynu za obvyklých provozních podmínek):

	znečišťující látka
	emisní limit podle platné legislativy (NV č. 615/2006 Sb.)
	stanovený emisní limit 
	datum dosažení stanoveného emisního limitu

	tuhé znečišťující látky
	75 mg/m3
	40 mg/m3
	Od nabytí právní moci IP

	zinek
	10 mg/m3
	3 mg/m3
	Od nabytí právní moci IP


1.1.2. Provozem zařízení na recyklaci a výrobu hořčíkových slitin budou od 1. 1. 2010 ve smyslu bodu 2.5.2. Výroba nebo tavení neželezných kovů, včetně slévání slitin a přetavování produktů - Roztavování a odlévání neželezných kovů a jejich slitin, přílohy č. 1, části III k NV č. 615/2006 Sb., o stanovení emisních limitů a dalších podmínek provozování ostatních stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší, dodrženy následující stanovené emisní limity pro tuhé znečišťující látky, oxidy dusíku a zinek (vztažné podmínky C, tj. koncentrace příslušné látky v odpadním plynu za obvyklých provozních podmínek):  
	znečišťující látka
	emisní limit podle platné legislativy (NV č. 615/2006 Sb.)
	stanovený emisní limit 
	datum dosažení stanoveného emisního limitu

	tuhé znečišťující látky
	10 mg/m3
	10 mg/m3
	Od 1.1. 2010

	oxidy dusíku vyjádřené jako oxid dusičitý
	400 mg/m3
	320 mg/m3
	Od 1.1. 2010

	Zinek
	10 mg/m3
	3 mg/m3
	Od 1.1. 2010


1.1.3. V souladu s ustanovením § 9 odst. 4 zákona č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o ochraně ovzduší“) a v souladu s vyhláškou č. 356/2002 Sb. přílohou č. 1 se stanovují obecné emisní limity pro následující látky (vztažné podmínky B, tj. koncentrace příslušné látky ve vlhkém plynu za normálních podmínek): 
	znečišťující látka
	emisní limit podle platné legislativy (vyhláška MŽP č. 356/2002 Sb.)
	stanovený emisní limit
	datum dosažení stanoveného emisního limitu

	Oxidy dusíku jako NO2 (1.3)
	400 mg/m3 při hmotnostním toku vyšším než 10 kg/h
	320  1) mg/m3
	Od nabytí právní moci IP

	oxid siřičitý

(1.2)
	2500 mg/m3 při hmotnostním toku vyšším než 20 kg/h
	2000 mg/m3
	Od nabytí právní moci IP

	oxid uhelnatý

(1.4)
	800 mg/m3 při hmotnostním toku vyšším než 5 kg/h
	640 mg/m3
	Od nabytí právní moci IP

	TOC

(1.5)
	50 mg/m3
	40 mg/m3
	Od nabytí právní moci IP

	chlor a jeho anorg. sloučeniny

(8.14)
	50 mg/m3 při hmotnostním toku vyšším než 500 g/h
	40 mg/m3
	Od nabytí právní moci IP

	fluor a jeho anorg. sloučeniny (8.11)
	10 mg/m3 při hmotnostním toku vyšším než 100 g/h
	8 mg/m3
	Od nabytí právní moci IP

	mangan

(2.9)
	nest.
	4 mg/m3
	Od nabytí právní moci IP

	olovo

(2.12)
	nest.
	4 mg/m3
	Od nabytí právní moci IP

	cín

(2.5)
	nest.
	3mg/m3
	Od nabytí právní moci IP


1) Od 1.1. 2010 bude provozovatel dle NV č. 615/2006 Sb. dodržovat specifický emisní limit stanovený v podmínce 1.1.2. rozhodnutí
1.1.4. V souladu s ustanovením § 8 odst. 2 písm. a) vyhlášky MŽP č. 356/2002 Sb. bude prováděno jednorázové měření emisí TZL, CO, SO2, NO2, chloru a jeho anorg. sloučenin, fluoru a jeho anorg. sloučenin, manganu, zinku, olova a cínu v četnosti jednou za kalendářní rok. Měření bude provedeno autorizovanou osobou (viz § 15 odst. 1 písm. a) zákona č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší) a termín měření bude oznámen ČIŽP 14 dní předem. 
1.1.5. Zařízení bude provozováno v souladu se schváleným provozním řádem. 
1.1.6. Zařízení bude provozováno pouze v součinnosti s funkčním odlučovacím zařízením.

1.1.7. Budou zpracovávány pouze čisté hořčíkové slitiny bez jakýchkoliv nátěrových materiálů, olejů a dalších případných nečistot. 

1.1.8. Vést provozní evidenci velkého zdroje znečišťování ovzduší podle přílohy č. 9 k vyhlášce MŽP č. 356/2002 Sb. 
1.1.9. Plnit další povinnosti provozovatelů zvláště velkých, velkých a středních stacionárních zdrojů znečišťování podle § 11 zákona č. 86/2002 Sb.
1.2. Otop tavících kelímkových pecí - komín K2 - střední spalovací zdroj (12 tavících kelímkových pecí, každá o tepelném výkonu 360 kW)
1.2.1. Provozem otopu tavících kelímkových pecí budou v souladu s přílohou č. 4 k nařízení vlády č. 146/2007 Sb., o emisních limitech a dalších podmínkách provozování spalovacích stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší, bodu 1. dodrženy emisní limity pro následující látky (referenční obsah kyslíku 3 %):
	znečišťující látka
	emisní limit podle 
platné legislativy
	stanovený 
emisní limit
	datum dosažení 
stanoveného 
emisního limitu

	oxidy dusíku  jako NO2
	200 mg/m3
	200 mg/m3
	Od nabytí právní moci IP

	oxid uhelnatý
	100 mg/m3
	100 mg/m3
	Od nabytí právní moci IP


1.2.2. Autorizované jednorázové měření emisí na výduchu z komína K2 bude prováděno s četností 1x za 3 roky, ne dříve než po uplynutí 18 měsíců od data předchozího měření. Měření bude provedeno měřící skupinou oprávněnou k autorizovanému měření emisí (viz § 15 odst. 1 písm. a) zákona č. 86/2002 Sb.).
1.2.3. Provozovat zařízení v souladu se schváleným provozním řádem.
1.2.4. Vést provozní evidenci středního zdroje znečišťování ovzduší podle přílohy č. 9 k vyhlášce MŽP č. 356/2002 Sb. 
1.2.5. Upouští se od měření ukazatele SO2. 
1.2.6. S četností 1x za rok budou plynové hořáky seřízeny servisní skupinou.

1.3. Plynové vytápění výrobní haly - střední spalovací zdroj (celkový výkon je 594,7 kW)

1.3.1. Provozem teplovzdušných plynových zářičů budou dodrženy emisní limity podle nařízení vlády č. 146/2007 Sb., o emisních limitech a dalších podmínkách provozování spalovacích stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší, podle přílohy č. 4, bodu 3. „Přímotopné teplovzdušné systémy pro vytápění“ (suchý plyn a referenční obsah kyslíku 17 %):
	znečišťující látka
	emisní limit podle platné legislativy
	stanovený emisní limit
	datum dosažení stanoveného 
emisního limitu

	oxidy dusíku  jako NO2
	200 mg/m3
	200 mg/m3
	Od nabytí právní moci IP

	oxid uhelnatý
	100 mg/m3
	100 mg/m3
	Od nabytí právní moci IP


1.3.2. Autorizované jednorázové měření emisí bude prováděno s četností 1x za 5 kalendářních roků, ne dříve než po uplynutí 30 měsíců od data předchozího měření. Měření bude provedeno měřící skupinou oprávněnou k autorizovanému měření emisí (viz § 15 odst. 1 písm. a) zákona č. 86/2002 Sb.).
1.3.3. Provozovat zařízení v souladu se schváleným provozním řádem.
1.3.4. Vést provozní evidenci středního zdroje znečišťování ovzduší podle přílohy č. 9 k vyhlášce MŽP č. 356/2002 Sb. 
1.3.5. Upouští se od měření ukazatele SO2. 
1.3.6. S četností 1x za rok budou plynové hořáky seřízeny servisní skupinou.
1.4. Provozem směšovacího zařízení a tlakových lahví SO2 a při manipulaci nesmí docházet k úniku emisí SO2 do ovzduší z důvodu netěsností těsnících ploch armatur a připojovacích částí technologického zařízení.
1.5. V souladu s ustanovením § 17 odst. 2 písm. g) zákona o ochraně ovzduší se v y d á v á provozovateli velkého zdroje znečišťování ovzduší povolení k vydání provozního řádu pro tavící zařízení a filtrační stanici s touto podmínkou: Veškeré změny budou předem konzultovány s oblastním inspektorátem ČIŽP.
2. Opatření k vyloučení rizik možného znečišťování životního prostředí a ohrožování zdraví člověka pocházejících ze zařízení po ukončení jeho činnosti
2.1. Nejpozději 6 měsíců od nabytí právní moci integrovaného povolení vypracovat a předložit Krajskému úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství, ke schválení projekt postupu plánovaného i neplánovaného ukončení provozu zařízení, který musí respektovat následující principy:

· odstranění stávajícího technologického zařízení,

· likvidace odpadů v souladu se zákonem o odpadech s důrazem na likvidaci vyprodukované strusky,

· nespotřebované provozní hmoty a pomocné chemické látky budou řízeně spotřebovány nebo předány k využití, případně k odstranění.

3. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a ŽP při nakládání s odpady

3.1. V souladu s ustanovením § 16 odst. 3 zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o odpadech“), se vydává souhlas k nakládání s nebezpečnými odpady, zařazenými dle vyhlášky MŽP č. 381/2001 Sb., Katalog odpadů, ve znění vyhl. č. 503/2004 Sb., následovně:

	Druh 
	Název
	Kategorie

	08 01 11*
	Odpadní barvy a laky obsahující organická rozpouštědla nebo jiné nebezpečné látky
	N

	08 03 17*
	Odpadní tiskařský toner obsahující nebezpečné látky
	N

	10 01 22* 
	Vodné kaly z čištění kotlů obsahující nebezpečné látky
	N

	10 08 08*
	Solné strusky z prvního a druhého tavení
	N

	10 08 15*
	Prach z čištění spalin obsahující nebezpečné látky
	N

	10 08 17*
	Kaly a filtrační koláče z čištění spalin obsahující nebezpečné látky
	N

	13 01 13*
	Jiné hydraulické oleje
	N

	13 05 03*
	Kaly z lapáků nečistot
	N

	15 01 10*
	Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami znečištěné
	N

	15 02 02*
	Absorpční činidla, filtrační materiály (včetně olejových filtrů jinak blíže neurčených), čistící tkaniny a ochranné oděvy znečištěné nebezpečnými látkami
	N

	16 06 01*
	Olověné akumulátory
	N

	16 11 03*
	Jiné vyzdívky a žáruvzdorné materiály z metalurgických procesů obsahující nebezpečné látky
	N

	17 01 06*
	Směsi nebo oddělené frakce betonu, cihel, tašek a keramických výrobků obsahující nebezpečné látky
	N

	17 06 03*
	Jiné izolační materiály, které jsou nebo obsahují nebezpečné látky
	N

	17 09 03*
	Jiné stavební a demoliční odpady (včetně stavebních a demoličních odpadů) obsahující nebezpečné látky
	N

	19 08 13*
	Kaly z jiných způsobů čištění průmyslových odpadních vod obsahující nebezpečné látky
	N

	20 01 13*
	Rozpouštědla
	N

	20 01 14*
	Kyseliny
	N

	20 01 15*
	Zásady
	N

	20 01 21*
	Zářivky a jiný odpad obsahující rtuť
	N

	20 01 23*
	Vyřazená zařízení obsahující chlorofluorouhlovodíky
	N


Nakládání s nebezpečnými odpady spočívá v jejich odděleném shromažďování, třídění a dočasném skladování před předáním osobám oprávněným k jejich využití či odstranění.
Souhlas se vydává za následujících podmínek:

3.1.1. Při předání odpadů k dalšímu využití, resp. odstranění, bude součástí průvodní dokumentace základní popis odpadu zpracovaný podle přílohy č. 1 čl. 2. vyhlášky č. 294/2005 Sb., včetně popisu vzniku odpadu, výčtu  nebezpečných vlastností a výsledků zkoušek rozhodných pro přijetí do zařízení k využití nebo odstranění odpadů; to neplatí pro odpady ze skup. 15.
3.1.2. Součástí základního popisu nebezpečných odpadů 10 08 08*, 10 08 15* bude nad rámec ukazatelů tab. č. 2.1 přílohy č.2 k vyhlášce 294/2005 Sb. ověření koncentrace relevantních persistentních organických znečišťujících látek dle přílohy IV nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č.850/2004. 
3.1.3. Do 12 měsíců od nabytí právní moci integrovaného povolení doplní provozovatel zařízení o technickou jednotku k přepracování a využití odpadu 10 08 08 Solné strusky z prvního a druhého tavení a zahájí její zkušební provoz. Nejpozději do 16 měsíců od nabytí právní moci integrovaného povolení zajistí prostřednictvím této technické jednotky úpravu a využití veškerého množství solné strusky produkovaného při výrobě, aby mohla být postupně snižována zásoba uskladněné strusky v souladu s harmonogramem podle bodu 3.1.6. Zahájení provozu technické jednotky k úpravě a využití odpadu 10 08 08 Solné strusky z prvního a druhého tavení se považuje za podstatnou změnu zařízení.
3.1.4. Odpadní vody a emise plynů, vznikající při úpravě a využití odpadu 10 08 08 v zařízení podle bodu 3.1.3. musí být vypouštěny řízeným způsobem.  Emisní limity a způsob měření množství a jakosti emisí škodlivin vypouštěných do ovzduší a odpadních vod budou stanoveny integrovaným povolením podle § 19a zákona.
3.1.5. Solná struska nesmí být shromažďována a dočasně skladována mimo objekty zařízení, které je předmětem integrovaného povolení. Struska musí být zásadně shromažďována v zastřešených objektech (skladu) tak, aby bylo spolehlivě zamezeno její reakci se srážkovou vodou. Za zastřešený objekt se pro potřeby tohoto rozhodnutí považují i skladové kóje původně určené pro uskladnění vstupní suroviny, zakryté upevněnou nepromokavou plachtou za předpokladu, že i v době přívalových srážek bude vyloučen kontakt strusky se srážkovými vodami.
3.1.6. Od 1.1.2012 nesmí okamžité množství strusky shromážděné a dočasně skladované v zařízení překročit 400 t a doba jejího skladování v zařízení nesmí překročit 90 dnů. Do té doby se stanovuje nejvyšší přípustné množství solné strusky shromážděné a dočasně skladované takto: 

	Období platnosti limitu
	Limit (t)

	1.5.2008 – 31.12.2008
	2400

	1.1.2009 – 31.6.2009
	2700 


V období 1.7.2009 – 31.12.2011 se okamžité množství shromážděné a dočasně skladované solné strusky v zařízení bude postupně a rovnoměrně snižovat tak, aby nejpozději k 31.12.2009 nepřevýšilo množství 2200 t, k 31.12.2010 množství 1250 t a od 1.1.2012 trvale nepřevýšilo nejvyšší přípustné množství 400 t.
3.1.7. Při překročení nejvyššího přípustného okamžitého množství solné strusky stanoveného pod bodem 3.1.6. musí být provoz zařízení neprodleně zastaven a její produkce ukončena. 

3.1.8. O produkci solné strusky a manipulaci s ní bude vedena podrobná provozní evidence, která bude obsahovat datum uložení strusky do skladu podle bodu 3.1.5, množství strusky vyjádřené v tunách, typ strusky (typ pece, v níž struska vznikla), záznamy o odběrech vzorků a provedených zkouškách strusky, označení konkrétního místa jejího skladování v zařízení a údaje o způsobu jejího odstranění nebo využití. 

3.1.9. Zkoušky strusky musí být zaměřeny minimálně na obsah celkového dusíku, elementárního hořčíku a vývin hořlavých plynů v nativním stavu metodou podle vyhl. č. 164/2004 Sb., a na vyluhovatelnost v ukazateli rozpuštěné látky (RL) po vyhašení; zkoušky musí být prováděny včetně odběru vzorků akreditovanou laboratoří nejméně 2x ročně v pravidelných intervalech, a to zvlášť pro strusku vznikající v plynové a v elektrické peci. Protokoly o odběru vzorků a výsledcích zkoušek budou archivovány u provozovatele po dobu pěti let. Pokud budou odpadní strusky předávány k využití nebo odstranění oprávněné osobě, budou zkoušky ve výše uvedeném rozsahu provedeny alespoň u jedné pětiny všech dodávek (to neplatí při přeshraniční přepravě, kde se četnost a rozsah zkoušek řídí zákonnými požadavky podle předpisů platných v zemi příjemce a zákonnými požadavky na dokumentaci odpadu při přepravě). 

3.1.10. Po dobu přeshraniční přepravy solné strusky bude provozovatel průběžně zasílat Krajskému úřadu Ústeckého kraje kopie všech zasílacích listů podle příl. č. 9  k vyhl.č. 381/2001 Sb. 

3.1.11. S ohledem na nebezpečnou vlastnost H12 odpadu druhu 10 08 08 je - z důvodu vyloučení dalších bezúčelných manipulací s ním - vyloučeno předávat tyto odpady provozovatelům mobilních zařízení k nakládání s odpady a zařízení ke sběru odpadů; tyto odpady je možno předávat výhradně do zařízení, která jsou v souladu se zákonem o odpadech určena k bezpečnému využití nebo odstranění odpadů s nebezpečnou vlastností H12 a zároveň odpadů s vyluhovatelností překračující III. třídu vyluhovatelnosti ve smyslu vyhl. č. 294/2005 Sb. v ukazateli rozpuštěné látky nebo chloridy.

4. Ochrana vod a související monitoring
4.1. Odvádění odpadních vod do kanalizace bude nadále smluvně zajištěno s firmou Greiner Packaging s.r.o. 
4.2. Parametry odpadních vod, které budou vypouštěny do veřejné kanalizace, musí splňovat limity dané kanalizačním řádem, případně smlouvou s provozovatelem ČOV. 
4.3. Monitoring dešťových vod, které jsou svedeny do dešťové kanalizace přes gravitačně-sorpční odlučovač tuků a následně do Radčického potoka (číslo hydrogeologického pořadí 1-14-01-052, říční kilometr 4,636 km), bude sledován v ukazatelích NL a NEL a po dobu skladování solných strusek v prostoru skladových kójí pro uskladnění vstupních surovin i v ukazateli RAS s četností 4x ročně. Typ vzorku: bodový, prostý. Odběrové místo: v poslední komoře gravitačně-sorpčního odlučovače olejů před výtokem do dešťové kanalizace. 

4.4. Provozovatel bude dodržovat schválený provozní řád gravitačně-sorpčního odlučovače olejů.
4.5. U splaškové kanalizace a kanalizace vod s možností kontaminace ropnými látkami bude 1x za 5 let prováděna a dokladována zkouška těsnosti podle ČSN 75 6909 v celém rozsahu.

5. Podmínky pro hospodárné využívání surovin a energie
5.1. Provozovatel do 31. 10. 2008 zhodnotí doporučení energetického auditu: proveditelnost záměru  pro rekuperaci tepla spalin pro stávající technologii (z bezpečnostních důvodů nelze použít výměníky voda – vzduch).
5.2. Do 2 měsíců od nabytí právní moci rozhodnutí bude zahájen provoz jednotky k přepracování strusek umožňující recyklaci hořčíku vázaného ve struskách.
6. Opatření pro předcházení haváriím a omezování jejich případných následků
6.1. Závady a poruchy na zařízeních, které mají vliv na životní prostředí, musí být v co nejkratší době opraveny předepsaným způsobem podle schválených provozních předpisů.
6.2. Veškerá zařízení, v nichž se používají, zachycují, skladují, zpracovávají nebo dopravují závadné látky, budou v takovém technickém stavu a provozovány tak, aby bylo zabráněno úniku těchto látek do půdy, podzemních vod nebo nežádoucímu smísení s odpadními nebo srážkovými vodami.

6.3. Těsnost nádrží pro skladování, potrubních propojení a mobilních prostředků pro dopravu závadných látek bude vizuálně ověřována nejméně jednou za šest měsíců.

6.4. Bude provozován odpovídající kontrolní systém pro zjišťování úniku závadných látek.

6.5. V případě havárií bude postupováno dle vodohospodářsky schváleného havarijního plánu.
6.6. Budou vedeny záznamy o prováděných opatřeních při zacházení se závadnými látkami a tyto záznamy uchovávány po dobu 5 let.

6.7. V místech, kde bude nakládáno se závadnými látkami, budou k dispozici prostředky pro likvidaci případných úkapů. Použité sanační materiály budou do doby likvidace uskladněny tak, aby bylo zabráněno kontaminaci povrchových nebo podzemních vod.
6.8. Skladování závadných látek musí být provedeno takovým způsobem, aby nemohlo dojít k úniku těchto látek do vod povrchových nebo podzemních. Tyto skladovací prostory musí být vybaveny nepropustnou podlahou vhodně spádovanou do havarijní jímky, event. celou podlahu řešit jako havarijní jímku.
6.9. Vybíratelné jímky budou pravidelně kontrolovány a jejich obsah včas likvidován.  
6.10. Podle § 39 odst. 2 písm. a) zákona č. 254/2001 Sb., o vodách, v platném znění, se schvaluje Havarijní plán pro nakládání se závadnými látkami, zpracovaný v souladu s vyhláškou č. 450/2005 Sb., s následujícími podmínkami:

· S havarijním plánem i jeho případnými změnami budou seznámeni všichni zodpovědní pracovníci.

· Havarijní plán bude uložen na viditelném a přístupném místě.

· Provozní řád a havarijní plán bude při každé změně nebo rozšíření technologie předložen k vyjádření závodu Povodí Ohře, s.p., Chomutov a zdejšímu úřadu.

7. Opatření pro provoz týkající se situací odlišných od podmínek běžného provozu, při kterých může vzniknout nebezpečí ohrožení životního prostředí nebo zdraví člověka
7.1. Všechny vzniklé havarijní situace musí být zaznamenány v provozním deníku s uvedením:
· místa havárie; 

· časových údajů o vzniku a době trvání havárie;

· informované instituce a osoby;

· data a způsobu provedeného řešení dané havárie;

· přijatých konkrétních opatření k zamezení vzniku dalších případů havárií. 

7.2. Každá havárie bude nejpozději do 24 hodin ohlášena místnímu úřadu, Krajskému úřadu Ústeckého kraje, OŽPaZ, a ČIŽP, OI ÚL.
7.3. Zajistit provoz a servis všech technologických a technických jednotek v souladu s technickými podmínkami stanovenými výrobcem zařízení. Protokoly o servisních prohlídkách uchovávat pro případ kontroly.
7.4. Budou dodržovány postupy nebo opatření pro provoz týkající se situací odlišných od podmínek běžného provozu, které budou řešeny v řízených dokumentech závodu Magnesium Elektron CZ s.r.o. Systém kontrol, pokyny pro provádění kontrol, revizí a oprav, pokyny pro případ poruchy, havárie příp. požáru, včetně způsobu uvádění do provozu budou ošetřeny v interních pracovních předpisech a provozních řádech.

8. Ostatní podmínky 
8.1. Plnit hygienický limit hluku dle NV č. 148/2006 Sb. vzhledem k chráněným stavbám a chráněnému venkovnímu prostoru staveb ve smyslu § 30 zákona č. 258/2000 Sb. Pro denní dobu je limit 50 dB (A), pro noční dobu je limit 40 dB (A).
8.2. Nakládka materiálu na venkovní ploše skladu a drcení materiálu pro zavážení pecí bude prováděno pouze v denní době, tj. maximálně od 6:00 do 22:00 hodin. V noční době, tj. od 22:00 hodin do 6:00 hodin, tato činnost nebude prováděna.
9. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka, zvířat a ochranu životního prostředí  
9.1. Chemické látky a chemické přípravky - skladované nebezpečné látky a přípravky je nutné označit dle zákona č. 356/2003 Sb., pověřená osoba nakládající s nebezpečnými chemickými látkami musí mít trvale k dispozici bezpečnostní listy všech chemických látek.
9.2. Pro skladování a manipulaci se závadnými látkami budou vypracovány provozní řády.
10. Postup vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení včetně povinnosti předkládat úřadu údaje požadované k ověření shody s integrovaným povolením
Vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení bude probíhat následujícím způsobem:

10.1. Vést provozní evidenci zdrojů znečišťování ovzduší a zpracovat souhrnnou provozní evidenci za každý kalendářní rok a předat ji ČIŽP OI Ústí nad Labem a Krajskému úřadu Ústeckého kraje do 15. února následujícího roku.
10.2. Vést průběžnou evidenci o odpadech a způsobech nakládání s nimi.
10.3. Zasílat každoročně do 15. února následujícího roku pravdivé a úplné hlášení o druzích, množství odpadů a způsobech nakládání s nimi a o původcích odpadů obecnímu úřadu obce s rozšířenou působností příslušnému podle místa provozovny.
10.4. Ohlásit Krajskému úřadu Ústeckého kraje plánovanou změnu zařízení v souladu s § 16 odst. 1 písm. b) zákona o integrované prevenci.
10.5. Neprodleně hlásit dotčeným orgánům a organizacím všechny mimořádné situace, havárie zařízení a havarijní úniky znečišťujících látek ze zařízení do životního prostředí.
10.6. Řídit se nařízením vlády č. 368/2003 Sb., o integrovaném registru znečišťování, a dodržovat vyhlášku č. 572/2004 Sb., kterou se stanoví forma a způsob vedení evidence podkladů nezbytných pro ohlašování do IRZ.

II.


V souladu s ustanovením § 44 odst. 2 zákona o integrované prevenci se ruší následující pravomocná rozhodnutí:

1. Rozhodnutí Městského úřadu Litvínov, odboru životního prostředí, kterým se vydává souhlas k nakládání s nebezpečnými odpady č.j.: ŽP/ODP/Do/03/SNO/1914 z 12. 8. 2003.
2. Rozhodnutí Městského úřadu Litvínov, odboru životního prostředí, kterým se vydává souhlas k nakládání s nebezpečnými odpady č.j. ODP/Ci/2002/SNO/84 z 24. 1. 2002.
3. Rozhodnutí Krajského úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství, kterým se vydává povolení ke změně zvláště velkého zdroje znečišťování ovzduší č.j.: 8531, 108/ŽPZ ze dne 14. 1. 2004.

4. Rozhodnutí Městského úřadu Litvínov, odboru životního prostředí, kterým se vydává povolení k vypouštění odpadních vod do vod povrchových, č.j. žp231/03/Ni/J-2491/1247 ze dne 16. 7. 2003.
ODŮVODNĚNÍ

Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství (dále jen „úřad“), obdržel dne 19. 4. 2004 žádost společnosti Magnesium Elektron Recycling CZ s.r.o., Nádražní 214, 435 33 Louka u Litvínova, IČ 26 44 92 18, o vydání integrovaného povolení pro zařízení „Zařízení na recyklaci a výrobu hořčíkových slitin“, kategorie 2.5. b) dle přílohy č. 1 zákona o integrované prevenci, a to v listinné a elektronické podobě. Žádost obsahovala náležitosti stanovené § 4 odst. 1 zákona o integrované prevenci a vyhláškou MŽP č. 554/2002 Sb., kterou se stanoví vzor žádosti o vydání integrovaného povolení, rozsah a způsob jejího vyplnění. Dnem podání bylo zahájeno řízení o vydání integrovaného povolení podle § 13 zákona o integrované prevenci. Dopisem zn.: 2938/04/ZPZ/IP-32.2/Sk, ze dne 22. 4. 2004 oznámil úřad zahájení řízení o vydání integrovaného povolení, zajistil zveřejnění žádosti dle § 8 odst. 2 zákona o integrované prevenci a rozeslal kopie žádosti účastníkům řízení, příslušným správním úřadům a Agentuře integrované prevence jako odborně způsobilé osobě dle § 5 zákona o integrované prevenci. K zahájenému řízení se nepřihlásil v termínu 30 dnů od zveřejnění žádosti žádný další účastník řízení.

K uvedené žádosti byla zaslána tato vyjádření a stanoviska:

1. Povodí Ohře, s.p., Chomutov, č.j.: 003702-11594/2004, z 27. 5. 2004

2. Městský úřad v Litvínově, OŽP, č.j.: OŽP/VYJ/Ja/04/1102, ze 17. 5. 2004

3. ČIŽP, OI, Ústí nad Labem, č.j.: 04/RISA/3452/04/Lou, z 21. 5. 2004

4. KHS Ústeckého kraje, ÚP Most, č.j.: 728-4020/2004/Dr.Ni., z 30. 4. 2004

5. Obec Louka u Litvínova, z 12. 5. 2004

6. Ústecký kraj, z 3. 6. 2004


Stanoviska byla dle § 9 zákona o integrované prevenci Krajským úřadem bezprostředně zasílána na Agenturu integrované prevence, která připomínky zapracovala do souhrnného vyjádření č.j.: 465/267-AIP/04, z 2. 12. 2004. Toto vyjádření bylo dne 13. 12. 2004 vyvěšeno na úřední desce úřadu a na portálu veřejné správy.
Vzhledem k tomu, že ve 4. čtvrtletí roku 2004 došlo na skládce nebezpečných odpadů společnosti CELIO a.s. u Litvínova, kde byl po zahájení provozu odstraňován odpad katalogového čísla 10 08 08 Solné strusky z prvního a druhého tavení, ke spontánní exotermní reakci uložených odpadů a k následnému požáru, přestal být tento odpad na skládku přijímán. Na základě těchto skutečností a vzhledem k tomu, že žádost o integrované povolení neobsahovala žádné bližší údaje o vlastnostech odpadní strusky a s nimi spojených rizicích, ani o aktuálním způsobu nakládání s ní, bylo řízení ve věci integrovaného povolení rozhodnutím č.j. 2938/04/ZPZ/IP-32/Sk ze dne 16. 12. 2004 přerušeno, a žadatel byl vyzván, aby doplnil údaje o způsobu nakládání s tímto odpadem, dále havarijní plán a provozní řád zdroje znečišťování ovzduší.

Provozovatel podklady doplnil dne 10. 1. 2007. Dne 11. 1. 2007 oznámil Krajský úřad doplnění podkladů k žádosti, vyzval účastníky řízení, dotčené orgány státní správy a odborně způsobilou osobu – CENIA k vyjádření a zároveň svolal ústní jednání na 31. 1. 2007.
Krajskému úřadu byla k doplněné žádosti zaslána tato vyjádření a stanoviska:

1. KHS ÚK, územní pracoviště Chomutov, č.j.: KHSUL 1795/2007, ze dne 17. 1. 2007,

2. ČIŽP, OI ÚL, zn.: 44/IPP/0702677.02/07/UIV, ze dne 23. 1. 2007,

3. CENIA č.j. 936/CEN/07, z 30. 1. 2007.
Na ústním jednání, které se konalo dne 31. 1. 2007, bylo mimo jiné dohodnuto, že nejpozději do 31. 12. 2007 provozovatel předloží návrh technických opatření a termínů jejich realizace pro využití a zpracování strusky v místě vzniku. Program likvidace strusky v závodě Magnesium Elektron CZ s.r.o. byl Krajskému úřadu předložen 30. 10. 2007. Po tomto datu se v sídle úřadu uskutečnila diskuse nad tímto programem a řada jednání, jejichž výsledkem jsou navržené podmínky pro nakládání s odpady uvedené v bodě 3 tohoto povolení. 


Při stanovení závazných podmínek provozu zařízení se úřad řídil následujícími skutečnostmi:

Závazné podmínky pro ochranu ovzduší byly stanoveny v souladu se zákonem o ochraně ovzduší a předpisy vydanými k jeho provedení. V rámci integrovaného povolení byl schválen provozní řád zdroje znečišťování ovzduší vypracovaný v souladu s přílohou č. 10 k vyhlášce MŽP č. 356/2002 Sb. 


Stanovené emisní limity byly sníženy oproti limitům daných legislativou na základě navržených emisních limitů v kapitole 13.1 žádosti, výsledků měření emisí a podle BAT technologie.
Přetavovaný kov je dopravníkem vsazen do kelímkových pecí, které jsou otápěny zemním plynem (nepřímý ohřev). Po roztavení kovu jsou přidávány tavící sole, převážně chloridy a fluoridy hořčíku snižující oxidaci taveniny. Zbytky plynů v tavenině se odstraňují probubláváním malým množstvím plynného dusíku. Tavenina se slévá do udržovací (odlévací) pece s elektrickým ohřevem. Podle výsledků analýz materiálu se přidávají přísady. Po ukončení tavby jsou odlévány ingoty o váze cca 4 - 8 kg pod ochrannou atmosférou oxidu siřičitého v dusíku v poměru 2 : 98% obj. Formy jsou posunovány na kontinuálním odlévacím pásu, jsou z pásu odebírány a nechávají se samovolně chladnout.

Spaliny ze spalování zemního plynu při otápění plynových pecí jsou svedeny do společného kouřovodu určeného pro odtah spalin (K2). Každá pec je osazena dvěma hořáky typu Kinemax o výkonu 180 kW.

Spaliny z odtahu plynů z kelímkových pecí jsou také svedeny do společného komínu (K1). Obsah kyselých složek  (SO2, HCl, HF) je snižován přimícháváním prachového vápenného hydrátu do odpadního plynu před filtračním zařízením.

Zařízení na tavení včetně slévání hořčíkových slitin včetně přetavování produktů je velkým zdrojem znečišťování ovzduší podle bodu 2.5.2. Výroba nebo tavení neželezných kovů, včetně slévání slitin a přetavování produktů NV č. 615/2006 Sb.
Veškerá voda, která je v závodě odebírána, je z inženýrských sítí SČVAK. V provozu nejsou využívány technologické vod. Srážkové vody jsou svedeny do dešťové kanalizace přes gravitačně-sorbční odlučovač tuků a následně  do Radčického potoka (číslo hydrogeologického pořadí 1-14-01-052, říční kilometr 4,636 km, číslo hydrogeologického rajonu 213, Q355 0,100 m3). V průběhu řízení byl upřesněn záměr ME CZ s.r.o. likvidovat splaškové odpadní vody předáváním sousední firmě Greiner Packaging, s.r.o.
V rámci opatření pro předcházení haváriím byl v rámci integrovaného povolení schválen Plán opatření pro případ havárie (havarijní vodohospodářský plán).

    
V oblasti nakládání s nebezpečnými odpady se v rámci řízení o integrovaném povolení správní orgán zabýval především nakládáním s odpadem 10 08 08 Solné strusky z prvního a druhého tavení, jehož nedořešenost je v době vydání povolení hlavním technologickým a právním problémem provozu a představuje rovněž hlavní environmentální riziko. Správnímu orgánu je z vlastní správní činnosti i z vlastních zkoušek tohoto odpadu známo, že se tento odpad vyznačuje především nebezpečnou vlastností H12, která je způsobena kolísavým obsahem  elementárního hořčíku, jeho reaktivní oxidované formy a vysoce reaktivních nitridů a karbidů. Po reakci čerstvé strusky s vodou, která může být v krajním případě bouřlivá a může být doprovázena prudkým vývinem tepla a plynů s podílem čpavku a sulfanu, vzniká nereaktivní produkt, překračující limit 3. třídy vyluhovatelnosti ve smyslu vyhlášky č. 294/2005 Sb. v ukazateli chloridy a rozpuštěné látky, který z tohoto důvodu nelze odstraňovat uložením na skládku.
     
Problematičnost a značně nebezpečné vlastnosti některých forem tohoto hlavního technologického odpadu se bohužel nepodařilo odhalit při posuzování vlivů záměru výstavby závodu Magnesium Elektron CZ s.r.o. na životní prostředí v roce 2001 ani v navazujících správních řízeních. Po zahájení provozu pak byl tento odpad, produkovaný v množství cca 1000 t/rok, odstraňován ukládáním na skládku nebezpečných odpadů společnosti CELIO a.s. u Litvínova, a to v rozporu s jejím provozním řádem i platnými právními předpisy na úseku odpadového hospodářství. Ve 4. čvrtletí roku 2004 došlo na této skládce ke spontánní exotermní reakci uložených odpadů a k následnému požáru, který byl ukončen až přibližně po třech měsících. Následně přestal být odpad do tohoto zařízení přijímán. Na základě těchto skutečností a vzhledem k tomu, že žádost o integrované povolení neobsahovala žádné bližší údaje o vlastnostech odpadní strusky a s nimi spojených rizicích, ani o aktuálním způsobu nakládání s ní, bylo řízení ve věci integrovaného povolení rozhodnutím čj. 2938/04/ZPZ/IP-32/Sk ze dne 16.12.2004 přerušeno, a žadatel byl vyzván, aby doplnil údaje o způsobu nakládání s tímto odpadem.

   
Protože v průběhu roku 2005 nebyla žádost v tomto smyslu doplněna a navíc bylo zjištěno, že předmětný odpad nebyl ze strany žadatele ani vykázán v zákonem předepsaném hlášení o produkci a nakládání s odpady za rok 2005, provedl správní orgán v říjnu 2006 u žadatele kontrolu spojenou s odběrem vzorků předmětného odpadu. Přitom bylo zjištěno, že produkovaná odpadní struska je skladována v závodě (skladována byla prakticky celá produkce roku 2005), a to ve skladovacích kójích určených původně ke skladování vstupní suroviny – výmětů hořčíkových slitin. Od roku 2006 zahájil provozovatel se souhlasem příslušných orgánů  přepravu části produkované strusky do závodu ve Velké Británii a v průběhu roku 2007 se tímto způsobem podařilo odstranit cca 50% roční produkce. Množství strusky skladované v závodě proto dále narůstalo, aniž by se podařilo najít způsob, jak tento odpad v tuzemsku využít nebo odstranit v souladu se zákonem o odpadech a předpisy vydanými k jeho provedení. Kontrola provedená Českou inspekcí životního prostředí v květnu 2007 zjistila, že odpadní struska je již skladována na volném prostranství a překryta pouze plastovou fólií, která byla místy potrhaná, takže odpad byl zčásti vystaven povětrnostním vlivům. Na základě této skutečnosti uložila Česká inspekce životního prostředí žadateli pokutu a opatření ke zjednání nápravy, které mělo spočívat v zabezpečení odpadu před povětrnostními vlivy, nežádoucím znehodnocením nebo únikem.

Dne 30.10.2007 předložil žadatel správnímu orgánu dokument s názvem „Strategický program nakládání se struskou ve společnosti Magnesium Elektron CZ s.r.o.“. V tomto dokumentu však nebylo uvedeno, jakým způsobem bude tento problematický odpad zneškodňován, namísto toho byla za strategického partnera označena výše zmíněná osoba provozující mobilní zařízení ke sběru odpadů, jejímž prostřednictvím byl tento odpad předtím předán do zařízení v Lukavci u Lovosic. Protože tento způsob řešení problému byl pro správní orgán zcela nepřijatelný, uskutečnilo se na počátku roku 2007 několik jednání mezi správním orgánem a zástupci žadatele, v jejichž průběhu bylo dohodnuto kompromisní řešení, které je vyjádřeno podmínkami integrovaného povolení.

     
Ačkoliv podmínky integrovaného povolení v obecné rovině připouštějí možnost předání odpadní strusky cizí oprávněné osobě, do současné doby není známa v tuzemsku technologie, kterou by bylo možné pro odstranění nebo využití tohoto odpadu uplatnit. Vydání integrovaného povolení proto  muselo být striktně podmíněno závazkem žadatele, že v rámci provozu dodatečně vyvine a vybuduje vlastní zpracovatelskou kapacitu pro přepracování a využití odpadní strusky, která bude sloužit k neutralizaci jejích nevyužitelných reaktivních složek doprovázené záchytem a zneškodněním vznikajících plynů. Předpokládá se rovněž následné využití zbytkových solí. Pro vybudování zařízení je v povolení stanoven závazný časový harmonogram, který vychází z návrhu předloženého žadatelem. Do doby uvedení tohoto zařízení do provozu, je žadatel povinen část produkované strusky přepravovat do zahraničí, aby bylo možné dodržet maximální přípustné množství uskladněné v závodě. 

Množství skladované strusky je limitováno stejně jako technické podmínky jejího skladování, neboť se jedná o silně rizikový materiál, který je zároveň při skladování zdrojem emisí škodlivin do ovzduší, zejména pak čpavku. I když množství těchto emisí nemohlo být vzhledem k proměnlivému složení strusky spolehlivě kvantifikováno, na základě dosavadních zkušeností je možné předpokládat, že nebude-li struska při skladování vystavena kontaktu se srážkovou vodou, nedosáhne ani při maximálním povoleném množství velikosti středního zdroje znečišťování ovzduší. Po zprovoznění zařízení k přepracování strusky je maximální množství strusky skladované v zařízení omezeno na 400 t. Toto množství odpovídá nejméně tříměsíční produkci při plném využití výrobní kapacity, a představuje proto dostatečnou časovou rezervu pro řešení případných provozních výpadků jednotky pro přepracování strusky. Po dosažení kteréhokoliv limitu pro množství skladované strusky je žadatel povinen bezpodmínečně její produkci ukončit a její množství skladované v zařízení nadále nezvyšovat. Případné nedodržení této povinnosti může být důvodem ke zrušení integrovaného povolení, stejně jako nedodržení závazného harmonogramu pro vybudování jednotky pro přepracování strusky.

Dne 17. 2. a 18. 2. 2004 bylo provedeno měření hluku ve venkovním prostředí (č. protokolu MHV 04-017, příloha č. 14. žádosti o IP). Z výsledků měření je patrné, že posuzovaný provoz  splňuje limity pro chráněný venkovní prostor dle NV č. 502/2000 Sb. ve znění NV č. 88/2004 Sb. (měřeno při  provozu 10 tavících pecí).

Dále je v žádosti o IP (příloha č. 14) přiložena i hluková studie z dubna 2004, která zhodnocuje navýšení kapacity výroby o 20 % (12 tavících pecí). Závěry hlukové studie jsou jednoznačné,  navýšení kapacity recyklace hořčíkových slitin o 20 % nepovede ve venkovním prostoru k nárůstu ekvivalentní hladiny akustického tlaku A. 

Dále byly do rozhodnutí zahrnuty připomínky k žádosti zaslané během řízení, vyhodnocené úřadem jako opodstatněné, s přihlédnutím k vyjádření odborně způsobilé osoby. Vypořádání s připomínkami je následné:

1. ČIŽP, OI, Ústí nad Labem, č.j.: 04/RISA/3452/04/Lou, z 21. 5. 2004

Připomínka: Chybí opatření k prevenci, vyloučení a snížení nepříznivých vlivů. Jedná se hlavně o havarijní únik taveniny z technologie a poruchy celistvosti technologického zařízení včetně filtračního zařízení. Toto by mělo být ošetřeno jak v předložené dokumentaci, tak i v provozním řádu ZVZZO.

Vypořádání: Žádost nelze dodatečně doplňovat. Optaření jsou uvedena v provozním řádu zdroje znečišťování ovzduší, ke kterému se kladně vyjádřila ČIŽP dne 28. 12. 2006 a který je schválen tímto povolením. 
Připomínka: V dokumentaci není poukázáno na emitaci škodlivin PAU, PCB, PCDD a PCDF. Z hlediska upřesnění bude společnost ME CZ s.r.o. jmenovitě určeným zdrojem). U těchto zdrojů v souladu s § 17 odst. 2 se zjišťují jednorázovým měřením:

a) emise těžkých kovů Cd, Hg, Pb, As,
b) emise PCDD a PCDF,
c) emise PCB,

d) emise PAH.
Vypořádání: V žádosti ani v tomto povolení není stanovena povinnost měření výše uvedených škodlivin, neboť předmětné zařízení není jmenovitě určeným zdrojem (zařízení pro tavení zejména rafinaci, slévárenské odlévání, včetně výroby slitin mědi, olova, hliníku a zinku). Vstupem jsou pouze čisté hořčíkové výměty, nikoli slitiny mědi, olova, hliníku a zinku. Tak to i bylo vysvětleno s ČIŽP, OI ÚL na konzultaci dne 6. 5. 2007. V souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 850/2004 budou ověřeny koncentrace PCDD a PCDF v odpadních struskách.
Připomínka: V kapitole 13 žádosti je nutno uvést, že pro uvedené technologické zařízení v rozhodnutí ČIŽP pod č.j.: 4/OO/2855/01/Ba ze dne 19. 4. 2001 byly specifikovány veškeré podmínky pro provoz daného zařízení, které jsou směrodatné pro provozovatele. Pokud jsou ze strany provozovatele v kapitole 13.1. navrženy nižší emisní limity jednotlivých znečišťujících látek, lze diskutovat o uvedených navrhovaných hodnotách, protože vzhledem ke kapitole 8.9. Porovnání emisních parametrů zařízení s BAT, jsou v této kapitole uvedeny naměřené koncentrace (měřeno v roce 2003 autorizovanou měřící skupinou), které korespondují s maximálním provozem tavícího zařízení. Jedná se o hodnoty, které jsou řádově až tisíckrát nižší než hodnoty navrhované provozovatelem (jedná se hlavně o látky Zn, Mn, Pb, Sn a SO2). 
Vypořádání: Podmínky z rozhodnutí ČIŽP, OI ÚL č.j.: 4/OO/2855/01/Ba ze dne 19. 4. 2001 byly převzaty do tohoto povolení, není nutné uvádět do žádosti. Oproti emisním limitům navrženým v žádosti byly ještě sníženy emisní limity pro kovy. Takto stanovené emisní limity, jak jsou uvedeny v bodě 1 tohoto povolení, byly prokonzultovány s  ČIŽP, OI ÚL dne 6. 5. 2007.
Připomínka: Přehled odpadů uvedený na str. 21 a další v technické zprávě je třeba aktualizovat v souladu se současnou legislativou odpadového hospodářství. Zařazení dopadů neodpovídá platným katalogovým číslům.

Vypořádání: Přehled odpadů byl aktualizován. Dne 10. 1. 2007 provozovatel předložil na Krajský úřad nový seznam odpadů, s nimiž bude v zařízení nakládáno a který odpovídá platné legislativě.
Připomínka: Doplnit odpady, které vznikají z výroby.

Vypořádání: Doplněno. Dne 10. 1. 2007 provozovatel předložil na Krajský úřad nový seznam odpadů, s nimiž bude v zařízení nakládáno a který odpovídá platné legislativě.
Připomínka:  Doplnit o další odpady, které vznikají provozem zařízení.
Vypořádání: Doplněno. Dne 10. 1. 2007 provozovatel předložil na Krajský úřad nový seznam odpadů, s nimiž bude v zařízení nakládáno a který odpovídá platné legislativě.
2. ČIŽP, OI, Ústí nad Labem, č.j.: 44/IPP/0702677.02/07/UIV, z 23. 1. 2007

Připomínka: Je nutné upozornit na skutečnost, že v současné době je v platnosti NV č. 615/2006 Sb., které nahrazuje NV č. 353/2002 Sb. Nový právní předpis již kategorizuje předmětnou technologii tavení v uvedené společnosti jako velký zdroj znečišťování ovzduší a stanovuje příslušné emisní limity. 
Vypořádání: V bodě 1 tohoto povolení jsou emisní limity stanoveny na základě NV č. 615/2006 Sb. a předmětná technologie tavení je kategorizována jako velký zdroj znečišťování ovzduší.
3. Povodí Ohře, státní podnik
Připomínka: Nesouhlasíme s likvidací splaškových vod v jímce na vyvážení, požadujeme jejich přečištění v ČOV jak bylo uvedeno v dokumentaci E.I.A.

Vypořádání: Je realizováno. Splaškové odpadní vody jsou smluvně předávány firmě Greiner Packaging s.r.o. a čištěny na jejich ČOV. Uvedeno v bodě 4.1 tohoto povolení.
Připomínka: V případě jednorázového vypouštění vod z ČOV velkým průtokem je nezbytné instalovat vyrovnávací nádrž nebo vody vypouštět řízeně, případně zařadit za diskontinuální systém dosazovací nádrže.

Vypořádání: V průběhu řízení o IP byl proveden záměr likvidace splaškové odpadní vody v ČOV sousední firmy Greiner packaging s.r.o., která je pro toto množství dimenzovaná. Povodí Ohře s.p. považuje tuto svou připomínku za bezpředmětnou (zápis z jednání ze dne   28. 6. 2004)

Připomínka: Řešení likvidace splaškových vod nám bude předloženo k vyjádření.

Vypořádání: V průběhu řízení o IP byl proveden záměr likvidace splaškové odpadní vody v ČOV sousední firmy Greiner packaging s.r.o., která je pro toto množství dimenzovaná. Povodí Ohře s.p. považuje tuto svou připomínku za bezpředmětnou (zápis z jednání ze dne  28. 6. 2004)
Připomínka: U splaškové kanalizace a kanalizace vod s možností kontaminace ropnými látkami bude provedena a zdokladována zkouška těsnosti podle ČSN 75 6909 v celém rozsahu.
Vypořádání: Uvedeno v bodě 4.5 tohoto povolení.
Připomínka: Přečištěné vody s možností kontaminace ropnými látkami (vody z parkoviště a mycí rampy) nepřekročí v ukazateli NEL 0,5 mg/l.
Vypořádání: Výsledky měření lapolu byly předloženy na ústním jednání dne 31. 1. 2007 a v ukazateli NEL nepřekročily 0,5 mg/l.
Připomínka: Bude zajištěn rozbor bodového vzorku vod vypouštěných z lapolu za deště, s četností 4x ročně.
Vypořádání: Uvedeno v bodě 4.3 tohoto povolení.
Připomínka: Pro zacházení se závadnými látkami bude zpracován plán pro případy havárie dle § 39 odstavec 2 písmeno a Vodního zákona, tento plán bude předložen našemu závodu Povodí Ohře s.p. Spořická 4956,430 26 Chomutov k vyjádření.

Vypořádání: Havarijní plán byl zpracován, Povodí Ohře se k němu vyjádřilo kladným stanoviskem ze dne 24. 1. 2007. 
Připomínka: Vlastní technické řešení zaústění vod do Radčického potoka bude ještě v konceptu konzultováno s naším závodem v Chomutově.

Vypořádání: V průběhu řízení o IP byl byl proveden záměr likvidace splaškové odpadní vody v ČOV sousední firmy Greiner packaging s.r.o., která je pro toto množství dimenzovaná. Povodí Ohře s.p. považuje tuto svou připomínku za bezpředmětnou (zápis z jednání ze dne  28. 6. 2004)

4. Ústecký kraj 
Připomínka: S žádostí o vydání integrovaného povolení se souhlasí za podmínky, že do integrovaného povolení budou zahrnuty podmínky stanoviska příslušného orgánu vydaného dle zákona č. 100/2001 Sb. 

Vypořádání: Relevantní podmínky ze stanoviska EIA byly zahrnuty do tohoto povolení (viz níže  vypořádání s připomínkami EIA).  
Připomínka: S provozovatelem budou dohodnuty emisní limity znečišťujících látek do ovzduší zabezpečující další snížení imisní zátěže dotčeného území, s ohledem na výsledky vyplývající z protokolů z měření emisí.

Vypořádání: Stanovené emisní limity v tomto povolení byly sníženy oproti limitům daných legislativou na základě navržených emisních limitů v kapitole 13.1 žádosti, výsledků měření emisí a podle BAT technologie.
Připomínka: Bude zajištěno dodržování limitů zátěže fyzikálního prostředí hlukem. 

Vypořádání: Splněno, viz bod 8 tohoto povolení.
Připomínka: Pokusit se dohodnout zajištění realizace doporučení energetického auditu.

Vypořádání: Uvedeno v bodě 5 tohoto povolení.
5. Obec Louka u Litvínova – bez připomínek.
6. Městský úřad v Litvínově, OŽP
Připomínka: S návrhem závazných podmínek se souhlasí s podmínkou, že bude přehodnoceno stanovení emisních limitů na zařízení.
Vypořádání: Stanovené emisní limity v tomto povolení byly sníženy oproti limitům daných legislativou na základě navržených emisních limitů v kapitole 13.1 žádosti, výsledků měření emisí a podle BAT technologie. Oproti emisním limitům navrženým v žádosti byly ještě sníženy emisní limity pro kovy.
7. KHS ÚK, ÚP Most – zn.: 728-4020/2004/Dr.Ni.
Připomínka: Souhlasí s tím, že nadále bude prováděna nakládka materiálu na venkovní ploše skladu a drcení materiálu pro zavážení pece pouze v denní době, tj.maximálně od 6,00 - 22,00 hodin. V noční době, tj. od 22,00 hodin do 6,00 hodin tato činnost prováděna nebude.

Vypořádání: Uvedeno v bodě 8.2 tohoto povolení.
7. KHS ÚK, ÚP Most – zn.: KHSUL 1795/2007 – bez připomínek.

Vypořádání s podmínkami EIA 
V souladu s § 13 odst. 5 zákona o integrované prevenci úřad zahrnul do tohoto povolení požadavky k ochraně životního prostředí uvedené ve stanovisku k posouzení vlivů na životní prostředí č.j. NM700/1039/1482/OPVŽP/01 e.o. Zahrnuté podmínky jsou následující:

1. Provozovatel zajistí plnění zákonných emisních limitů podle vyhlášky MŽP ČR č. 117/1997 Sb., ve znění vyhlášky MŽP ČR č. 97/2000 Sb., i pro oxid uhelnatý. (viz podmínky v bodě 1, upraveno dle platné legislativy).
2. Bude zajištěn monitoring kvality vypouštěných dešťových odpadních vod v předepsaných ukazatelích (NL,NEL) v čtvrtletním intervalu. (viz podmínka 4.3 tohoto povolení).
Nebyly zahrnuty následující podmínky EIA – podmínky  pro fázi provozu:
Podmínka: Po uvedení technologie do provozu budou provedena kontrolní měření hluku ve vybraných bodech ve vnitřním i vnějším prostředí.

Zdůvodnění:
Bylo realizováno

Podmínka: V případě potřeby budou realizována dodatečná stavebně technická opatření pro snížení hladiny hluku ve vnitřním i venkovním prostředí na úroveň danou okresním hygienikem.

Zdůvodnění:
Nebylo potřeba

Podmínka: Bude zajištěno takové nakládání s odpadními vodami, aby nemohlo dojít k znečištění povrchové nebo podzemní vody.

Zdůvodnění:
Je realizováno. Splaškové vody jsou předávány na ČOV společnosti Greiner Packaging s.r.o., dešťové vody jsou vypouštěny do Radčického potoka přes gravitačně-sorpční odlučovač tuků. 
Podmínka: Bude vedena evidence odpadů (především z důrazem na odpady nebezpečné).

Zdůvodnění:
Zákonná podmínka

Podmínka: Bude vypracován provozní řád, ve kterém bude mimo jiné definována osobní zodpovědnost za používání nařízených ochranných pomůcek.

Zdůvodnění: Je realizováno v Provozním řádu, který je schválen tímto povolením, viz bod 1.5.
Podmínka: Bude vypracován plán havarijních opatření. 

Zdůvodnění:
Havarijní plán je vypracován a schválen tímto povolením, viz bod 6.10.



CENIA ve svém vyjádření porovnala zařízení s nejlepšími dostupnými technikami (BAT).



Porovnání je následné:
Dokumenty použité k porovnání zařízení s BAT
Ze strany provozovatele bylo provedeno v kap. 5.4. žádosti porovnání technologie tavících pecí jako BAT technologie s odkazem na návrh referenčního dokumentu Kovárny a slévárny v anglickém originálu. Není-li BREF, tak měla být ze strany provozovatele pro zhodnocení BAT technik použita příloha č. 3 zákona č. 76/2002 Sb.
Ze strany AIP bylo použito srovnání BAT technik za použití „Návrhu odkazového dokumentu pro nejlepší dostupné technologie v kovárenství a slévárenství“, dále pak bylo použito referenčního průřezového dokumentu (BREFu) „Běžné čištění odpadních vod a odpadních plynů.“

Porovnání podle referenčního dokumentu BREF

Pro vlastní technologii není BREF, ale je pouze v anglickém originálu Draft 2 pro kovárny a slévárny. Informace z průřezového dokumentu „Běžné čištění odpadních vod a odpadních plynů“,  český překlad z  2/2002, byly použity v kapitole 5.3. vyjádření. Také byly využity informace z dokumentace o hodnocení vlivu zpracované dle zákona č.100/2001 Sb. 

Souhrnné porovnání s BAT
Následující hodnocení je provedeno podle hledisek uvedených v příloze č. 3 zákona č. 76/2002 Sb. 

Použití nízkoodpadové technologie

Výtěžnost z recyklačního procesu hořčíku se pohybuje okolo hranice 96 %. V závislosti na slitině. Díky špičkovým parametrům tavící technologie byl výrazně redukován objem produkovaných odpadů o NO stěr nebo pěna z prvního nebo druhého tavení katalogového čísla 10 08 10, který je 100% recyklován. 
Hledisko je plněno

Použití látek méně nebezpečných 

Celá technologie MEL CZ je speciálně stavěna na maximální využití netoxických a méně nebezpečných látek. Všechny látky, u kterých je to třeba, jsou vybaveny bezpečnostním či ID listem. Například hydraulický olej používaný v drtiči je zcela speciální typ oleje, který je biologicky odbouratelný, nicméně je skladován a manipulován za přísných bezpečnostních podmínek včetně skladování v záchytné vaně apod.

Hledisko je plněno

Podpora zhodnocování a recyklace látek, které vznikají nebo se používají v technologickém procesu, případně zhodnocování a recyklace odpadu

Samotný princip výroby MEL CZ je recyklace neshodných výrobků (tj. hořčíkových výmětů)  převážně pocházejících z automobilového průmyslu. Jednou z nesporných výhod výrobní technologie MEL CZ je schopnost znovu přetavit na vlastním zařízení finální produkt v případě kvalitativních problémů.  

Hledisko je plněno

Srovnatelné procesy, zařízení či provozní metody, které již byly vyzkoušeny ve světovém měřítku

Srovnatelná technologie není známa, neboť technologie, kterou MEL CZ používá, je naprosto jedinečná v oboru přetavování hořčíkových slitin. Dokonce ani technologie mateřské firmy z Manchesteru je dle provozovatele  nesrovnatelná s technologií v MEL CZ.

Hledisko je plněno

Technický pokrok a změny vědeckých poznatků a jejich interpretace 

Vlastní technologie MEL CZ využívá posledních vědeckých poznatků především díky vědeckému a výzkumnému pracovišti v mateřské firmě v Manchesteru.

Zařízení včetně koncových technologií plně odpovídá parametrům nejlepších dostupných postupů. Koncové technologie – sorbce kyselých složek redukcí prachovým vápenným hydrátem a dále filtrace TZL plně odpovídá BAT postupům.

Hledisko je plněno

Charakter, účinky a množství příslušných emisí

Emise do ovzduší 

Odpadní vzdušnina ze všech agregátů je svedena do jednoho výduchu. Jako koncové technologie je využíváno filtrační zařízení eliminující množství TZL a kyselé složky. Je instalováno zařízení firmy Luhrfilter, které na principu obohacování odpadní vzdušniny vstřikováním praškového vápna snižuje podíl kyselých složek v odpadní vzdušnině, následně je vzdušnina filtrována přes látkový filtr.

Také odpadní vzdušnina ze spalování zemního plynu (nepřímý ohřev pecí) je svedena do jednoho výduchu. 

Vynikající výsledky filtrační stanice MEL CZ jsou jasně prokazatelné úrovní některých měřených polutantů, které se nezřídka pohybují v tisíckrát menších hodnotách, než je přípustné

Porovnání limitů znečišťujících látek do ovzduší

	Sledovaný parametr
	Emisní limit podle platné legislativy nebo rozhodnutí příslušného orgánu, popř. emisní strop
	Parametr zařízení


	Limit navrhovaný provozovatelem
	Navrhované limity v kap. 3.1.1 vyjádření



	Tuhé znečišťující látky kód: 1010
	50 mg/m3
	1,12 mg/m3
	40 mg/m3
	30 mg/m3

	Oxid siřičitý kód: 1020
	2500 mg/m3
	21,9 mg/m3

	2000 mg/m3
	100 mg/m3

	Oxidy dusíku kód: 1030
	500 mg/m3
	21,2 mg/m3

	320 mg/m3
	320 mg/m3

	Oxid uhelnatý kód: 1040
	800 mg/m3
	18,2 mg/m3

	640 mg/m3
	600 mg/m3

	Organický uhlík TOC kód: 1050
	50 mg/m3
	0,19 mg/m3
	40 mg/m3
	40 mg/m3

	Chlor a anorganické sloučeniny kód: 8140
	50 mg/m3
	5,23 mg/m3
	40 mg/m3
	40 mg/m3

	Fluor a jeho anorganické sloučeniny kód: 8110
	10 mg/m3
	2,34 mg/m3
	8 mg/m3
	8 mg/m3

	Zinek kód: 2180
	5 mg/m3
	0,005 mg/m3
	4 mg/m3
	1 mg/m3

	Mangan kód: 2090
	5 mg/m3
	0,003 mg/m3
	4 mg/m3
	1 mg/m3

	Olovo kód: 2120
	5 mg/m3
	0,003 mg/m3

	4 mg/m3
	1 mg/m3

	Cín kód: 2050
	5 mg/m3
	0,013 mg/m3
	4 mg/m3
	1 mg/m3


Emise do vody 

V technologickém procesu nevznikají odpadní vody. Pouze, bude-li používáno vymývání kelímků, bude vznikat odpadní voda s návazností na vlastní technologii. Tato odpadní voda resp. kaly budou předávány oprávněné osobě. 

Hledisko je plněno

Emise hluku

Zohlednění emisí hluku do venkovního prostoru je nastaveno v kapitole 3.1. Vyjádření. Dané zařízení splňuje legislativu.

Hledisko je plněno

Emise vibrací - nejsou relevantní - bude doloženo provozovatelem. 

Emise neionizujícího záření - nejsou relevantní - bude doloženo provozovatelem.

Datum uvedení nových a existujících zařízení do provozu

Celá technologie funguje od počátků MEL CZ - květen 2002.
Doba potřebná k zavedení BAT  

Používání stávající technologie MEL CZ lze považovat za splnění povinnosti využití nejlepší dostupné techniky. 

Technologie MEL CZ splňuje veškeré environmentální normy a plně funguje v souladu s veškerou platnou legislativou.
Zařízení ve všech technologických uzlech splňuje kritéria hodnocení BAT parametrů.

Vzhledem k tomu, že provozovatel dodává komponenty pro automobilový průmysl, musí mít certifikaci ISO 14001 do jednoho roku od zahájení výroby.

Spotřeba a druh surovin používaných v technologickém procesu a jejich energetická účinnost 

Navržená technologie splňuje i v energetických kritériích pro všechny technologické uzly BAT postupy.

Byl proveden energetický audit a je navržena podmínka 1) v kapitole 3.5. vyjádření.

Hledisko je plněno

Požadavek prevence a omezení celkových dopadů emisí na životní prostředí a rizik s nimi spojenými na minimum

AIP doporučuje, aby byly plněny všechny podmínky vyjádření k IP, které zohledňují informace v předložené dokumentaci.

Hledisko je plněno

Požadavek prevence havárií a minimalizace jejich následků pro životní prostředí

Technologie MEL CZ splňuje veškeré environmentální normy a plně funguje v souladu s veškerou platnou legislativou.

Ohledně protipožárního zabezpečení proběhlo v areálu MEL CZ požární cvičení vedené experty z mateřské firmy v Manchesteru, kteří mají již řadu praktických zkušeností s problematikou požárů v hořčíkovém průmyslu. V rámci posílení spolupráce a předání zkušeností byly také pozvány místní hasičské sbory.

Je zohledněno v nastavení podmínek k provozu v celém vyjádření.

Hledisko bude plněno


Správní poplatek za podání žádosti o integrovaného povolení ve výši 30 000 Kč byl zaplacen dle položky 131d písm. a) zákona č. 368/1992 Sb., o správních poplatcích, ve znění pozdějších předpisů, a to převodem na účet Krajského úřadu Ústeckého kraje dne 13. 4. 2004.
Úřad hodnotil při přezkoumání žádosti o vydání integrovaného povolení zejména soulad s ustanoveními zákona o integrované prevenci, s vyhláškou č. 554/2002 Sb., s ostatními složkovými předpisy na ochranu životního prostředí a s nejlepšími dostupnými technikami. Podkladem pro rozhodnutí bylo zhodnocení jednotlivých kapitol žádosti včetně jejích příloh. Dále úřad vycházel ze stanovisek účastníků řízení, dotčených orgánů státní správy a odborně způsobilé osoby. 


Na základě výše uvedených skutečností úřad rozhodl tak, jak je uvedeno ve výroku tohoto rozhodnutí.

POUČENÍ ÚČASTNÍKŮ

Proti tomuto rozhodnutí může účastník řízení podat odvolání do 15 dnů následujících po dni jeho doručení, a to k Ministerstvu životního prostředí ČR, odboru výkonu státní správy IV, Školní 5335, poštovní schránka 125, 430 01 Chomutov, podáním učiněným u Krajského úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství, Velká Hradební 3118/48, 400 02 Ústí nad Labem (§ 83 odst. 1 a 86 odst. 1 zák. č. 500/2004 Sb., správní řád, v platném znění). Prvním dnem lhůty je den následující po dni oznámení.

Podané odvolání má v souladu s ustanovením § 85 odst. 1 správního řádu odkladný účinek. Odvolání jen proti odůvodnění rozhodnutí je nepřípustné.

Ing. Taťána Krydlová

         pověřená vedením odboru
Rozdělovník: 

Účastníci řízení:
Magnesium Elektron CZ s.r.o., Nádražní 214, 435 33 Louka u Litvínova

Ústecký kraj, Velká Hradební 3118/48, 400 02 Ústí nad Labem

Obec Louka u Litvínova, Sokolovská 127, 435 33 Louka u Litvínova

Povodí Ohře, s.p., Bezručova 4219, 430 03 Chomutov

Dotčené orgány státní správy:

ČIŽP, OI ÚL, Výstupní 1644, 400 07 Ústí nad Labem

KHS ÚK, ÚP, J.E. Purkyně 270/5, 434 64 Most

Městský úřad Litvínov, OŽP, Vodní 871, 436 01 Litvínov

Odborně způsobilá osoba:
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